
TRACKR Blu

TRACKR Blu Earmuffs: Ultimate Hearing Protection & Wireless Audio
Connectivity

Upgrade your hearing protection with TRACKR Blu Earmuffs, where superior
sound enhancement meets Bluetooth convenience. Designed with Autoblocker
Technology, TRACKR Blu electronically compresses loud sounds over 82 dB,
ensuring a safe 27 dB SNR to shield your hearing from potential harm while
keeping you fully aware of your surroundings.

Customizable Hearing Boost for Enhanced Situational Awareness

Activate the dual-purpose hearing protection and enhancement by scrolling the
power knob upwards. Effortlessly control volume for the precise hearing boost
you need, enhancing situational awareness in dynamic environments.

Seamless Bluetooth Audio with 5.0 Connectivity

Stay connected without compromising protection. With Bluetooth 5.0, TRACKR
Blu allows you to enjoy music, podcasts, or hands-free calls, all while maintaining
hearing protection and environmental awareness.

Premium Features at Your Fingertips

Autoblocker Technology: Instantly compresses sounds over 82 dB
27 dB SNR: Optimal hearing protection
Sweat & Water Resistant: Durable for extended use
Compact, Slimline Design: Comfortable headband with a sturdy metal wire
frame
Audio Input Jack & External Battery Door: Easy access and versatility
Sound Activated Compression: Lightning-fast 0.02-second response time
to loud sounds
Single Volume Control for convenient adjustments

Enjoy the best in hearing protection, sound enhancement, and Bluetooth
audio, all in one compact, sleek ear muff. Powered by 2 AAA batteries
(included), TRACKR Blu keeps you ready for any adventure, with comfort
and confidence.

Attributes

Name: AXIL TRACKR Blu
Manufacturer: AXIL
Product no.: EU2013608
Mfr. No.: TRKR-B
Color: Black
NRR: 27 dB
Style: Headphones
Delivery weight: 0.1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 694536665347
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Sicherheitshinweise für den AXIL TRACKR Blu
Gehörschutz

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AXIL TRACKR Blu Gehörschutzes! Dieser Gehörschutz bietet nicht nur
hervorragenden Schutz für dein Gehör, sondern auch eine drahtlose Audioverbindung für ein verbessertes
Hörerlebnis. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Gehörschutz immer in einwandfreiem Zustand ist, bevor du ihn verwendest.
Überprüfe regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende den Gehörschutz nur für die vorgesehenen Zwecke und gemäß den Anweisungen.
Halte das Produkt von kleinen Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Gehörschutz richtig sitzt, um maximalen Schutz zu gewährleisten.
Verwende die AutoblockerTechnologie nur in lauten Umgebungen, um die Geräuschkompression zu
aktivieren.
Vermeide die Nutzung des Gehörschutzes bei Aktivitäten, die eine vollständige akustische Wahrnehmung
deiner Umgebung erfordern, wie z.B. beim Fahren von Fahrzeugen.
Reduziere die Lautstärke, wenn du Musik oder Podcasts hörst, um das Risiko von Hörschäden zu minimieren.
Halte den Gehörschutz trocken und sauber, um die Lebensdauer des Produkts zu verlängern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Batterieinstallation:

Öffne das Batteriefach und setze zwei AAABatterien (enthalten) ein.
Achte darauf, die Batterien in der richtigen Richtung einzusetzen, wie im Batteriefach angezeigt.

Einschalten:

Schalte den Gehörschutz ein, indem du den Netzschalter nach oben scrollst.
Du solltest ein akustisches Signal hören, wenn das Gerät eingeschaltet ist.

Lautstärkeregelung:

Stelle die Lautstärke mit dem Lautstärkeregler ein, um den gewünschten Hörverstärker zu erreichen.
Teste die Lautstärke in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass sie angenehm ist.

BluetoothVerbindung:

Aktiviere Bluetooth auf deinem Gerät und suche nach "TRACKR Blu".
Wähle das Gerät aus, um die Verbindung herzustellen.
Du bist jetzt bereit, Musik oder Anrufe drahtlos zu genießen.

Ausschalten:

Schalte den Gehörschutz aus, indem du den Netzschalter nach unten scrollst.
Entferne die Batterien, wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, um ein Auslaufen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Gehörschutz und die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Batteriemüll.
Verwende die entsprechenden Recycling oder Entsorgungsstellen, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu deinem AXIL TRACKR Blu Gehörschutz wende dich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achte darauf, die Produktnummer und den Kaufbeleg bereitzuhalten, um
eine schnellere Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Nutzung des AXIL TRACKR Blu
Gehörschutzes zu gewährleisten. Halte dich an alle Anweisungen und genieße den Schutz und die Audioqualität, die
dieses Produkt bietet!



AXIL TRACKR Blu Earmuffs Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AXIL TRACKR Blu Earmuffs. These earmuffs are designed to provide you with ultimate
hearing protection while enhancing your audio experience through Bluetooth connectivity. This guide outlines
important safety instructions to ensure the safe and effective use of your product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the TRACKR Blu Earmuffs by following all instructions and guidelines
provided in this manual.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls and safety notices. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided.
Online Shopping: When purchasing online, make sure the seller meets all safety requirements outlined by
the EU regulations.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when using these earmuffs around vulnerable
groups, such as children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for assistance.
Rapid Alerts: Keep updated on any safety alerts regarding the TRACKR Blu Earmuffs via the EU’s Safety
Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hearing Protection: Always ensure that the earmuffs are properly fitted to achieve the optimal 27 dB SNR.
Volume Control: Use the volume control knob to adjust the hearing boost and audio levels to a comfortable
setting.
Avoid Loud Sounds: Do not expose the earmuffs to sounds exceeding 82 dB for extended periods, as this
can compromise hearing protection.
Moisture Exposure: Although the earmuffs are sweat and waterresistant, avoid submerging them in water or
exposing them to heavy rain.
Battery Safety: Use only the recommended 2 AAA batteries for operation. Do not mix old and new batteries
or different types of batteries.
Children’s Use: These earmuffs are not intended for children under the age of 12 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage
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Inserting Batteries:

Open the external battery door located on the earmuffs.
Insert two AAA batteries, ensuring they are positioned correctly according to the polarity markings.
Close the battery door securely.

Powering On:

Rotate the power knob upwards to turn on the earmuffs.
The earmuffs will automatically activate the Autoblocker Technology for sound compression.

Adjusting Volume:

Use the volume control knob to adjust the hearing boost to your desired level.
For enhanced situational awareness, ensure the volume is set appropriately for your environment.

Connecting Bluetooth:

Enable Bluetooth on your device.
Select "TRACKR Blu" from the list of available devices to connect.
Once connected, you can enjoy audio content while maintaining hearing protection.

Using the Audio Input Jack:

For direct audio input, plug your audio device into the audio input jack located on the earmuffs.
Adjust the volume using the control knob as needed.

Disposal Instructions

Battery Disposal: Dispose of used batteries in accordance with local regulations. Do not dispose of batteries
in household waste.
Earmuff Disposal: When the earmuffs reach the end of their life, dispose of them responsibly. Check local
guidelines for electronic waste disposal.
Recycling: If possible, recycle the earmuffs and batteries to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AXIL TRACKR Blu Earmuffs, please refer to the designated EU contact
point for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AXIL TRACKR Blu
Earmuffs. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Orejeras
TRACKR Blu

Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad de las Orejeras TRACKR Blu. Este documento proporciona información
importante sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones para su instalación, uso y eliminación. La
seguridad de los usuarios es nuestra prioridad, y es esencial seguir estas pautas para garantizar una experiencia
óptima y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar las Orejeras TRACKR Blu de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en este
manual.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su
uso.
Inspecciona las orejeras regularmente para detectar cualquier daño o desgaste. Si encuentras algún
problema, deja de usar el producto inmediatamente.
No utilices las orejeras en situaciones donde necesites escuchar sonidos importantes del entorno, como el
tráfico o alarmas de emergencia.
Evita el uso prolongado a volúmenes altos para proteger tu audición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Protección Auditiva: Las Orejeras TRACKR Blu están diseñadas para comprimir sonidos fuertes. Asegúrate
de que la Tecnología Autoblocker esté activa antes de usarlas en entornos ruidosos.
Conectividad Bluetooth: Mantén el dispositivo Bluetooth emparejado alejado de fuentes de interferencia. No
utilices las orejeras mientras conduces o realizas actividades que requieran atención plena.
Condiciones Climáticas: Aunque las orejeras son resistentes al agua y al sudor, evita exponerlas a
condiciones extremas como lluvia intensa o temperaturas extremas.
Carga de Batería: Utiliza solo baterías AAA recomendadas. No intentes abrir o modificar la puerta de la
batería.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de Baterías:

Abre la puerta de la batería en la parte inferior de las orejeras.
Inserta 2 baterías AAA en la dirección correcta, siguiendo las indicaciones de polaridad (+ y ).
Cierra la puerta de la batería firmemente.

Encendido y Uso:

Gira la perilla de encendido hacia arriba para activar las orejeras.
Ajusta el volumen según sea necesario para un aumento de audición personalizado.
Conéctate a tu dispositivo Bluetooth siguiendo las instrucciones de emparejamiento en el manual de tu
dispositivo.

Uso de la Tecnología Autoblocker:

Asegúrate de que la función Autoblocker esté activa. Esto se activa automáticamente al encender las
orejeras.
Si escuchas un sonido fuerte, la tecnología comprimirá el sonido para proteger tu audición.

Desconexión del Bluetooth:

Para desconectar, apaga el Bluetooth en tu dispositivo o apaga las orejeras.

Instrucciones de Eliminación



Cuando las baterías estén agotadas, retíralas y deséchalas de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos electrónicos.
Para desechar las orejeras, consulta las normativas locales sobre la eliminación de dispositivos electrónicos.
No las tires a la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de buscar información en el punto de contacto
de la UE correspondiente. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso de retirada de productos a
través de la plataforma de Seguridad de la UE.

Recuerda, tu seguridad es lo más importante. Si encuentras algún producto defectuoso o peligroso, repórtalo a las
autoridades locales. Mantente seguro y disfruta de la experiencia auditiva que ofrecen las Orejeras TRACKR Blu.



Guide de Sécurité pour les Casques Earmuffs
TRACKR Blu

Introduction
Merci d'avoir choisi les casques Earmuffs TRACKR Blu. Ce guide vous fournira des informations essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit tout en respectant les normes de sécurité de l'Union
Européenne.

Directives Générales de Sécurité

Utilisation Sûre: Assurezvous que le produit est utilisé comme prévu pour éviter les risques.
Vérifications Régulières: Inspectez régulièrement vos casques pour détecter tout dommage ou usure.
Protection Auditive: Les casques sont conçus pour réduire les sons forts audessus de 82 dB. Ne les utilisez
pas dans des environnements où le niveau sonore dépasse cette limite sans protection supplémentaire.
Rappels de Sécurité: Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Alerte Rapide: Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation des Fonctionnalités:
Activez la fonction Autoblocker pour compresser les sons forts.
Ajustez le volume pour une amplification auditive personnalisée.

Conditions d'Utilisation:
Évitez l'utilisation dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses).
Ne pas exposer les casques à l'eau ou à des substances corrosives.

Public Sensible: Les enfants doivent utiliser le produit sous la supervision d'un adulte.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation:
Ouvrez le compartiment de la batterie et insérez 2 piles AAA (incluses).
Assurezvous que le compartiment est correctement fermé avant utilisation.

Utilisation:
Pour activer les casques, tournez le bouton de puissance.
Pour ajuster le volume, utilisez le contrôle de volume unique.
Connectezvous via Bluetooth 5.0 pour profiter de la musique et des appels mainslibres tout en
maintenant la protection auditive.

Entretien:
Nettoyez régulièrement les casques avec un chiffon doux et sec.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs pour le nettoyage.

Instructions d'Élimination

Élimination des Piles: Les piles doivent être éliminées conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Élimination du Produit: Lorsque vous n'utilisez plus le produit, recyclezle si possible. Consultez les centres
de recyclage locaux pour plus d'informations.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre expérience avec les casques
Earmuffs TRACKR Blu!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Cuffie
TRACKR Blu

Introduzione
Grazie per aver scelto le cuffie TRACKR Blu. Questo prodotto è progettato per offrire una protezione uditiva definitiva
e una connettività audio wireless. Per garantire un uso sicuro e soddisfacente, è importante seguire le linee guida di
sicurezza e le istruzioni contenute in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nel manuale.
Non utilizzare le cuffie in ambienti pericolosi o durante attività che richiedono un'attenzione particolare, come
la guida.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare o riparare le cuffie da solo; contatta un professionista qualificato per assistenza.
Conserva le cuffie in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.
Non esporre le cuffie a sostanze chimiche aggressive o a temperature estreme.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Protezione Uditiva: Le cuffie TRACKR Blu sono progettate per comprimere elettronicamente i suoni forti oltre
82 dB. Assicurati di attivare la protezione uditiva prima di utilizzare il prodotto in ambienti rumorosi.
Aumento Uditivo: Utilizza la manopola di accensione per regolare il volume dell'aumento uditivo. Non
impostare il volume troppo alto per evitare danni all'udito.
Connettività Bluetooth: Assicurati che il dispositivo a cui ti connetti sia compatibile con il Bluetooth 5.0.
Segui le istruzioni del produttore per la connessione.
Uso di Batterie: Le cuffie funzionano con 2 batterie AAA. Sostituisci le batterie esaurite con batterie nuove
dello stesso tipo. Non tentare di ricaricare batterie non ricaricabili.
Uso in Ambienti Umidi: Sebbene le cuffie siano resistenti a sudore e acqua, evita di immergerle in acqua o
di utilizzarle in condizioni di pioggia intensa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Batterie:

Apri il compartimento delle batterie.
Inserisci 2 batterie AAA seguendo la polarità (+ e ) indicata.
Chiudi il compartimento delle batterie.

Accensione delle Cuffie:

Ruota la manopola di accensione verso l'alto per accendere le cuffie.
Regola il volume dell'aumento uditivo secondo le tue esigenze.

Collegamento Bluetooth:

Attiva il Bluetooth sul tuo dispositivo.
Seleziona "TRACKR Blu" dall'elenco dei dispositivi disponibili.
Conferma la connessione se richiesto.

Utilizzo delle Cuffie:

Indossa le cuffie comodamente e assicurati che siano ben posizionate.
Attiva la protezione uditiva per ridurre i suoni forti.

Spegnimento delle Cuffie:

Ruota la manopola di accensione verso il basso per spegnere le cuffie.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare le cuffie nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle apparecchiature elettroniche.
Ricicla le batterie in conformità con le normative locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il punto vendita dove
hai acquistato le cuffie TRACKR Blu. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Le cuffie TRACKR Blu sono progettate per offrire una protezione uditiva e una qualità audio superiori. Seguire
queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e soddisfacente del prodotto. In caso di dubbi o
problemi, non esitare a contattare il supporto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Słuchawek TRACKR
Blu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup słuchawek TRACKR Blu. Naszym celem jest zapewnienie Ci najwyższej jakości ochrony
słuchu oraz bezprzewodowej łączności audio. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższą instrukcją
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj słuchawek tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Nie używaj słuchawek w warunkach, które mogą zagrażać Twojemu bezpieczeństwu, np. podczas jazdy na
rowerze lub prowadzenia pojazdu.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny słuchawek przed użyciem.
Przechowuj słuchawki w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Szczególne Środki Ostrożności w Użyciu
Nie wystawiaj słuchawek na działanie ekstremalnych temperatur, wilgoci ani substancji chemicznych.
Unikaj długotrwałego narażania słuchu na głośne dźwięki, nawet przy użyciu słuchawek.
Jeśli odczuwasz dyskomfort, ból lub szumy uszne, natychmiast przestań używać słuchawek i skonsultuj się z
lekarzem.
Słuchawki są przeznaczone dla osób powyżej 12. roku życia. Nie są zalecane dla dzieci poniżej tej granicy ze
względu na ryzyko uszkodzenia słuchu.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Wyjmij słuchawki z opakowania.
Upewnij się, że wszystkie elementy są obecne i w dobrym stanie.
Zainstaluj 2 baterie AAA zgodnie z oznaczeniami w komorze baterii.

Uruchamianie:

Włącz słuchawki, przesuwając pokrętło zasilania w górę.
Użyj pokrętła, aby dostosować poziom wzmocnienia słuchu do swoich potrzeb.

Łączność Bluetooth:

Włącz funkcję Bluetooth na swoim urządzeniu.
Wybierz słuchawki TRACKR Blu z listy dostępnych urządzeń.
Połącz się z urządzeniem i ciesz się muzyką, podcastami lub rozmowami.

Zarządzanie Głośnością:

Użyj pojedynczej regulacji głośności, aby dostosować poziom dźwięku do swoich preferencji.

Zakończenie Użytkowania:

Po użyciu wyłącz słuchawki, przesuwając pokrętło zasilania w dół.
Przechowuj słuchawki w etui lub w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Zwróć uwagę na lokalne przepisy dotyczące utylizacji elektroniki.
Nie wyrzucaj słuchawek do zwykłych odpadów. Poszukaj punktów zbiórki dla sprzętu elektronicznego.
Baterie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w
Unii Europejskiej.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące ewentualnych akcji przypominających na platformie Safety Gate.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne korzystanie z naszych
produktów.
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AXIL TRACKR Blu Kuulonsuojat Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AXIL TRACKR Blu kuulonsuojien käyttöoppaaseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka
auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kuulonsuojat ovat oikein säädetyt ennen käyttöä.
Älä käytä kuulonsuojia, jos ne ovat vaurioituneet tai näyttävät epänormaalilta.
Vältä kuulonsuojien käyttöä vaarallisissa ympäristöissä, joissa on voimakkaita tai äkillisiä ääniä, ellei niitä ole
tarkoitettu kyseiseen käyttöön.
Pidä kuulonsuojat poissa lasten ulottuvilta, elleivät ne ole suunniteltuja lapsille.
Tarkista säännöllisesti kuulonsuojien kunto ja puhdista ne tarvittaessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä käytä kuulonsuojia, jos tunnet epämukavuutta tai kipua.
Käytä kuulonsuojia vain niiden suunniteltuun tarkoitukseen, eli äänen suojaamiseen ja äänenparannukseen.
Älä säädä äänenvoimakkuutta liian korkeaksi, jotta voit säilyttää ympäristötietoisuuden.
Varmista, että Bluetoothyhteys on turvallinen ja että käytät vain luotettavia laitteita yhdistämiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista kuulonsuojat pakkauksestaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna 2 AAAparistot kuulonsuojien akkuun ohjeiden mukaan.

Käyttö

Kytke kuulonsuojat päälle kääntämällä virtanuppia.
Säädä äänenvoimakkuus haluamallasi tasolla.
Aktivoi kaksikäyttöinen kuulonsuojaus ja tehostus kääntämällä virtanuppia ylöspäin.
Liitä laite Bluetoothilla ja varmista, että se on yhdistetty kunnolla.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt paristot paikallisten määräysten mukaan. Älä heitä niitä tavalliseen roskikseen.
Kierrätä kuulonsuojat, jos mahdollista, tai seuraa paikallisia ohjeita elektronisten laitteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
AXIL TRACKR Blu kuulonsuojat tarjoavat huipputason suojaa ja äänenparannusta. Noudata yllä olevia ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista tarkistaa tuotteen kunto säännöllisesti ja käyttää sitä vain
suunnitellussa tarkoituksessa.
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Säkerhetsinstruktioner för AXIL TRACKR Blu
Hörselkåpor

Introduktion
Tack för att du valt AXIL TRACKR Blu Hörselkåpor. Dessa hörselkåpor erbjuder både hörselskydd och trådlös
ljudanslutning, vilket gör dem idealiska för användning i olika miljöer. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid hörselkåporna för skador innan användning.
Använd produkten enligt anvisningarna för att undvika skador på hörsel eller produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller incidenter till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd hörselkåporna endast för det avsedda syftet.
Justera volymen till en säker nivå för att undvika hörselskador.
Använd inte hörselkåporna när du behöver vara medveten om din omgivning, till exempel vid korsningar eller i
trafikerade områden.
Rengör hörselkåporna regelbundet för att säkerställa optimal prestanda och hygien.
Undvik att använda hörselkåporna i extremt våta eller dammiga miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Batteriinstallation:

Öppna batteriluckan och sätt i 2 AAAbatterier enligt polariteten som anges.
Stäng batteriluckan ordentligt.

Aktivering av hörselskydd och ljudförbättring:

Rulla strömbrytaren uppåt för att aktivera dubbelverkande hörselskydd och hörselökning.
Justera volymen med hjälp av volymkontrollen för att passa dina behov.

Bluetoothanslutning:

Aktivera Bluetooth på din enhet.
Välj "TRACKR Blu" från listan över tillgängliga enheter.
Följ instruktionerna på din enhet för att slutföra anslutningen.

Användning:

Använd hörselkåporna under aktiviteter som kräver hörselskydd, som skytte eller
motorfordonsanvändning.
Njut av musik eller samtal via Bluetooth medan du är skyddad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda batterier enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn hörselkåporna om möjligt, enligt lokala återvinningsprogram.
Tillsammans kan vi bidra till en mer hållbar miljö.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller support, vänligen kontakta vår kundtjänst via de angivna kontaktkanalerna i produktens förpackning
eller på vår webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro sluchátka AXIL TRACKR
Blu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sluchátka AXIL TRACKR Blu. Tato sluchátka nabízejí vynikající ochranu sluchu a
bezdrátové audio připojení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z produktu, prosím, pečlivě si
přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím sluchátek si vždy přečtěte všechny pokyny a informace o produktu.
Ujistěte se, že sluchátka používáte pouze v souladu s jejich určením.
Zkontrolujte, zda nejsou sluchátka poškozena před každým použitím. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
přestaňte sluchátka používat.
Dbejte na to, abyste sluchátka používali v bezpečném prostředí, kde můžete slyšet okolní zvuky, pokud je to
nutné.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Ochrana sluchu: Sluchátka TRACKR Blu jsou navržena tak, aby chránila váš sluch. Vždy je nastavte na
bezpečnou úroveň hlasitosti, aby nedošlo k poškození sluchu.
Věkové omezení: Tato sluchátka nejsou určena pro děti mladší 12 let bez dozoru dospělé osoby.
Použití v hlučných prostředích: I když sluchátka nabízejí ochranu sluchu, buďte opatrní při jejich používání
v extrémně hlučných prostředích, kde byste měli být schopni slyšet varovné signály nebo hlasy ostatních.
Údržba sucha: Ujistěte se, že sluchátka nejsou vystavena nadměrné vlhkosti nebo vodě, i když jsou odolná
proti potu a vodě.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace baterií:

Otevřete dvířka na baterie na sluchátkách.
Vložte 2 AAA baterie (součástí balení) podle označení (+ a ).
Zavřete dvířka na baterie, dokud nezapadnou na místo.

Párování s Bluetooth:

Zapněte sluchátka stisknutím tlačítka napájení.
Aktivujte Bluetooth na svém zařízení (telefon, tablet atd.).
Vyhledejte dostupná zařízení a vyberte "TRACKR Blu".
Po úspěšném spárování uslyšíte potvrzovací tón.

Ovládání hlasitosti:

Otočte ovladačem napájení nahoru pro zvýšení hlasitosti a dolů pro snížení hlasitosti.
Ujistěte se, že hlasitost není nastavena na příliš vysokou úroveň, aby nedošlo k poškození sluchu.

Použití funkce Autoblocker:

Funkce Autoblocker automaticky komprimuje hlasité zvuky nad 82 dB. Ujistěte se, že sluchátka
používáte správně, abyste využili této funkce.

Údržba a čištění:

Pravidelně kontrolujte sluchátka na známky opotřebení.
Čistěte sluchátka měkkým, suchým hadříkem. Nepoužívejte čisticí prostředky, které by mohly poškodit
materiál.



Pokyny pro likvidaci
Sluchátka a jejich součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Baterie likvidujte podle pokynů pro recyklaci baterií. Nikdy je nevyhazujte do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho použití se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě
potřeby můžete také hledat informace na oficiálních webových stránkách výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sluchátek AXIL TRACKR Blu.
Užívejte si vynikající zvukovou kvalitu a ochranu sluchu, kterou vám tato sluchátka nabízejí.


